
Кто имеет наглость обидеть ее? 2 Когда Тонг Хуан увидела перед собой машину, ее глаза
загорелись. Она повернула голову, пытаясь разглядеть, кто сидит в машине. Однако на ее пути
встали несколько рослых и крепких телохранителей и твердо сказали: "Пожалуйста, отойдите
на 15 футов назад. Человек в машине - это не тот, на кого можно вот так просто смотреть". "А
что такого в этом человеке? Разве парковка принадлежит вам?" Выражение лица Тонг Хуан
было крайне мрачным. По какой-то причине она ревновала и возмущалась. "Кто вы такие? Тонг
Лу - моя старшая сестра. Куда вы ее привезли? Позвольте мне сказать вам. Моя старшая
сестра - вдова. У нее даже есть ребенок". Ши Ян нахмурил брови. "Тонг Хуан, как ты мог такое
сказать?"

"Ши Ян, я сказал это ради своей старшей сестры". Тонг Хуан внезапно вспыхнул расстроенным
выражением лица. "Ты же не знаешь, что моя старшая сестра готова на все ради денег.
Несколько лет назад она вышла замуж за моего покойного зятя ради денег. Сейчас такая
поздняя ночь. Что, если она сделает что-то неподобающее ради денег?" Тонг Лу холодно
посмотрел на нее. "Тонг Хуан, закрой свой рот". Выражение лица Ши Яна стало холодным.
"Она сделала это, чтобы получить деньги на лечение бабушки. Если бы твой отец был готов
помочь, она бы не пошла по этому пути". На глаза Тонг Хуана навернулись слезы. "Ши Ян, что
ты имеешь в виду? Ты еще не забыл мою сестру? Почему мой отец должен нести
ответственность за медицинские счета матери его любовницы?" "Нет." Ши Ян, глядя на "Роллс-
Ройсы", которые приехали за Тонг Лу, почему-то почувствовал волнение. "Забудьте об этом.
Подожди меня здесь. Я подгоню машину".

Тун Хуан возмущенно топнула ногой. Она смотрела на стоящие перед ней Rolls-Royce Phantom
и вдруг почувствовала, что в новом Mercedes-Benz Ши Яна нет ничего особенного. Она
посмотрела на Тонг Лу, и ей некуда было выплеснуть свой гнев. Ее сердце переполняла
ненависть и ревность. "Старшая сестра, только не говори мне, что ты подрабатываешь по
ночам проституткой. Или ты стала любовницей какого-нибудь богача? Я не знала, что быть
любовницей - это наследственная черта. Между тобой и твоей матерью нет никакой разницы".
Тонг Лу посмотрела на Тонг Хуана, когда услышала это. "Тонг Хуан, ты слишком многого
хочешь. Другие люди не знают, кто настоящая любовница моего отца, но ты должна знать это
очень хорошо".

Мать Тонг Лу вышла замуж за ее отца до достижения брачного возраста, поэтому они не
смогли получить свидетельство о браке. После того как ее отец стал государственным
служащим, он познакомился с мачехой Тонг Лу. Он женился на мачехе Тонг Лу на законных
основаниях, а всем говорил, что хозяйкой является мать Тонг Лу. Он даже уменьшил на год
возраст Тонг Лу в ее свидетельстве о рождении, чтобы она выглядела незаконнорожденной,
родившейся после того, как ее отец женился на мачехе. Тонг Хуан пришла в ярость и, не
пытаясь придать себе вежливый вид, ударила Тонг Лу по лицу. Это застало Тонг Лу врасплох, и
на ее лице появилась длинная царапина. Из царапины хлынула кровь, и она выглядела
гротескно. На среднем пальце Тонг Хуан красовалось кольцо с острым бриллиантом.
Телохранители не смогли вовремя помешать ей ударить Тонг Лу.

Ленг Еджин, сидевший в машине прямо, заметил, что снаружи что-то происходит. Выражение
его лица мгновенно стало мрачным. Он уже собирался выйти из машины, когда в нее вошла
Тонг Лу и попросила водителя отъехать. Она не хотела, чтобы поднялась суматоха. Лэн Ецзинь
с силой сжал ее подбородок и наклонил голову вверх. Он увидел, что на ее нежном лице
осталась царапина, и в его глазах промелькнула ярость. Как он мог позволить кому-то нанести
ей такую травму в его присутствии? "Секретарь Юй, иди и поцарапай лицо этой женщины.
Сделайте так, чтобы след от царапины был в два раза длиннее, чем на лице мисс Тонг".
"Забудьте об этом". негромко сказал Ленг Ецзинь. "Забудьте об этом? Неужели вы думаете, что
я позволю случайным людям вот так просто обидеть мать моей дочери?" Сердце Тонг Лу



учащенно забилось. Был ли в его словах скрытый смысл?
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